
AR .308 CHARGING HANDLE AMBIDEXTROUS - M5 (.308) CHARGING
HANDLE AMBIDEXTROUS FOR AR-308 BLACK

The Aero Precision AR 308 Ambidextrous Charging Handle features a profound
design with left and right side activation levers to charge your firearm from either
hand. This rugged handle is made in the USA from 7075-T6 aluminum, anodized
black with our laser etched Aero Precision logo. Fully ambidextrous design
7075-T6 aluminum Anodized black Laser engraved Aero Precision logo Made in
the USA

Attributes

Name: M5 (.308) CHARGING HANDLE AMBIDEXTROUS FOR AR-308 BLACK
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 100054361
Mfr. No.: APRH308103C
Finish: Black
Hand: Ambidextrous
Make: AR .308
Delivery weight: 0.075kg
Shipping height: 19mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 248mm
UPC: 815421020755

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den AR .308 Ambidextrous
Charging Handle

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR .308 Ambidextrous Charging Handle von Aero Precision. Dieser
Ladehebel ist speziell für die Verwendung mit AR308 Plattformen konzipiert und bietet ein durchdachtes Design für
eine sichere und effiziente Handhabung. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen verwendet wird.
Überprüfen Sie vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwenden Sie den Ladehebel nur mit kompatiblen AR308 Plattformen.
Achten Sie darauf, dass Ihre Hände trocken und sauber sind, um einen sicheren Griff zu gewährleisten.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob der Ladehebel ordnungsgemäß montiert und funktionsfähig ist.
Vermeiden Sie übermäßige Gewaltanwendung, wenn Sie den Ladehebel betätigen.
Verwenden Sie Schutzausrüstung, wenn Sie mit der Waffe arbeiten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Entfernen Sie den alten Ladehebel, falls vorhanden.
Setzen Sie den neuen AR .308 Charging Handle in die dafür vorgesehene Halterung ein.
Stellen Sie sicher, dass der Ladehebel sicher und fest sitzt.

Nutzung

Halten Sie die Waffe sicher und stabil.
Betätigen Sie den Ladehebel mit einer Hand von links oder rechts, je nach Vorliebe.
Achten Sie darauf, dass sich niemand in der Schusslinie befindet, wenn Sie den Ladehebel verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem
Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt bereitzustellen,
um eine schnelle und effektive Unterstützung zu gewährleisten.

Vielen Dank, dass Sie sich für den AR .308 Ambidextrous Charging Handle entschieden haben. Sicherheit hat
oberste Priorität!
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AR .308 Ambidextrous Charging Handle Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Aero Precision AR .308 Ambidextrous Charging Handle. This product is designed to
enhance the functionality of your AR308 firearm while prioritizing safety and usability. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the charging handle.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Ensure the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Store your firearm and charging handle in a secure location out of reach of children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear line of sight when using your firearm.
Regularly inspect your charging handle for any signs of wear or damage before each use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage and safety.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before attaching or detaching the charging handle.
Use the charging handle only as intended; do not modify or alter its design.
Do not force the charging handle if it does not operate smoothly; check for obstructions or damage.
Always use the charging handle with both hands to maintain control and stability.
Be cautious when operating the charging handle in adverse weather conditions, as moisture or dirt can affect
its performance.
If you experience any malfunction or unusual behavior while using the charging handle, cease use
immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure Safety: Confirm that your firearm is completely unloaded.
Remove Old Charging Handle: If applicable, remove the existing charging handle from your firearm's upper
receiver.
Align the New Charging Handle: Insert the Aero Precision AR .308 Ambidextrous Charging Handle into the
upper receiver, ensuring it is positioned correctly.
Check Functionality: Gently pull the charging handle to ensure it operates smoothly and engages properly.
Secure the Charging Handle: Once installed, verify that the charging handle is securely in place and does
not wobble.

Usage

Grip the Charging Handle: Use either the left or right side activation lever based on your preference.
Pull Back Firmly: Pull the charging handle back firmly to charge the firearm. Ensure that your grip is stable.
Release: Allow the charging handle to return to its original position after charging the firearm.
Check Chamber: Always visually and physically check the chamber to ensure it is clear before firing.

Disposal Instructions
When disposing of your Aero Precision AR .308 Ambidextrous Charging Handle, follow these guidelines:

Dispose of the charging handle in accordance with local regulations for metal recycling.
Do not throw the charging handle in regular household waste.
If the charging handle is damaged, consider contacting a local recycling facility for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding your Aero Precision AR .308 Ambidextrous Charging Handle,
please consult the product packaging for contact details or refer to the manufacturer's website.

Conclusion
By following the safety guidelines and instructions outlined in this guide, you can ensure the safe and effective use of
your Aero Precision AR .308 Ambidextrous Charging Handle. Always prioritize safety and responsible firearm
handling. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guide de Sécurité pour la Poignée de Chargement
Ambidextre AR .308

Introduction
Merci d'avoir choisi la poignée de chargement ambidextre AR .308 d'Aero Precision. Ce produit est conçu pour offrir
une utilisation sûre et efficace. Ce guide contient des instructions de sécurité importantes pour garantir votre sécurité
et celle des autres lors de l'utilisation de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire toutes les instructions avant d'utiliser la poignée de chargement.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.
Vérifiez toujours que l'arme est déchargée avant d'installer ou d'utiliser la poignée.
Ne modifiez pas la poignée de chargement. Toute modification peut compromettre la sécurité et la
fonctionnalité.
Conservez le produit dans un endroit sûr et hors de portée des enfants.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation Ambidextre : La conception de la poignée permet une utilisation des deux mains.
Familiarisezvous avec son fonctionnement avant de l'utiliser dans une situation réelle.
Inspection : Avant chaque utilisation, inspectez la poignée pour détecter tout dommage ou usure. N'utilisez
pas la poignée si elle présente des signes de défaillance.
Manipulation de l'Arme : Lorsque vous chargez votre arme, assurezvous de le faire dans un environnement
sécurisé, loin de toute personne non impliquée.
Environnement : Utilisez la poignée dans des conditions sèches et propres. Évitez les environnements
humides ou boueux qui pourraient affecter le fonctionnement.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme est déchargée.
Retirez l'ancienne poignée de chargement si nécessaire.
Alignez la nouvelle poignée avec le rail de l'arme.
Fixez la poignée en suivant les instructions spécifiques du fabricant pour votre modèle d'arme.

Utilisation :

Tenez la poignée fermement avec la main dominante.
Utilisez l'autre main pour tirer le levier d'activation.
Chargez l'arme en toute sécurité, en vous assurant que le canon est dirigé dans une direction sûre.
Après utilisation, rangez la poignée et l'arme dans un endroit sécurisé.

Instructions de Disposition
Ne jetez pas la poignée de chargement avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des équipements d'armement.
Si la poignée est endommagée, contactez un professionnel pour savoir comment la disposer correctement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la poignée de chargement ambidextre AR .308,
veuillez contacter le point de contact de l'UE pour les produits de sécurité. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle
et les détails d'achat à portée de main pour faciliter l'assistance.



En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une expérience d'utilisation sûre et agréable de
votre poignée de chargement ambidextre AR .308. Merci de votre attention et de votre engagement envers la
sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Impugnatura
Ambidestra Aero Precision AR .308

Introduzione
Grazie per aver scelto l'impugnatura ambidestra Aero Precision AR .308. Questo prodotto è progettato per garantire
un utilizzo sicuro e efficiente della tua arma da fuoco. È importante seguire tutte le linee guida di sicurezza per
garantire una corretta installazione e un uso responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza l'impugnatura solo per il modello AR .308 specificato.
Controlla regolarmente l'impugnatura per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare l'impugnatura se riscontri anomalie o difetti.
Tieni l'impugnatura e l'arma in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando maneggi l'arma.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere l'impugnatura.
Non tentare di modificare l'impugnatura in alcun modo.
Durante l'uso, verifica che le leve di attivazione siano completamente funzionanti e prive di ostruzioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni.
Rimuovi l'impugnatura esistente se presente.
Allinea l'impugnatura ambidestra Aero Precision AR .308 con il punto di montaggio.
Fissa l'impugnatura utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate.
Verifica che l'impugnatura sia saldamente installata prima di utilizzare l'arma.

Uso

Carica l'arma utilizzando le leve di attivazione a sinistra e a destra.
Utilizza entrambe le mani per un controllo ottimale durante il caricamento.
Assicurati che l'arma sia sempre maneggiata in modo sicuro e responsabile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando l'impugnatura non è più utilizzabile, smaltiscila in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare l'impugnatura nell'ambiente; ricicla il materiale quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o supporto, contatta il fornitore o il rivenditore autorizzato. Assicurati di avere il numero di
serie del prodotto a disposizione per una gestione più rapida delle tue richieste.

Ricorda che la sicurezza è la priorità numero uno quando si maneggia un'arma. Segui queste istruzioni per garantire
un utilizzo sicuro e responsabile dell'impugnatura ambidestra Aero Precision AR .308.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Użytkowników Rączki
Zamkowej AR .308

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup rączki zamkowej AR .308 Ambidextrous Aero Precision M5. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania i konserwacji produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
niniejszym dokumentem przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan rączki zamkowej przed każdym użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z
odpowiednim serwisem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed zamontowaniem lub demontażem rączki zamkowej.
Unikaj używania produktu w warunkach ekstremalnych, takich jak nadmierna wilgotność, wysoka temperatura
lub zanieczyszczenia.
Używaj rączki zamkowej z odpowiednim modelem broni, aby uniknąć uszkodzeń i zagrożeń.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zdejmij starą rączkę zamkową, jeśli jest zainstalowana.
Umieść nową rączkę zamkową w odpowiednim miejscu.
Sprawdź, czy rączka jest prawidłowo zamocowana i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Używaj rączki zamkowej do ładowania broni z obu rąk.
Regularnie sprawdzaj działanie rączki podczas użytkowania, aby upewnić się, że działa płynnie.
Po zakończeniu użytkowania, przechowuj broń w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Rączkę zamkową należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nieużywany.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania rączki zamkowej AR .308, prosimy o kontakt z
lokalnym przedstawicielem firmy AERO PRECISION. Informacje kontaktowe można znaleźć na stronie internetowej
producenta.

Dziękujemy za zapoznanie się z instrukcją bezpieczeństwa. Pamiętaj, że Twoje bezpieczeństwo jest najważniejsze.
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AR .308 CHARGING HANDLE AMBIDEXTROUS
Käyttöohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR .308 CHARGING HANDLE AMBIDEXTROUS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Ole hyvä ja lue tämä ohje
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain AR308 aseiden kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka koskevat aseen käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että ase on lukittu, ennen kuin asennat tai poistat latauskahvan.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Käytä suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, kun käytät asetta.
Varmista, että latauskahva on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa asennuksessa tai käytössä, jotta vältät vaurioita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja lukittu.
Poista vanha latauskahva, jos sellainen on.
Aseta uusi AR .308 CHARGING HANDLE AMBIDEXTROUS paikalleen.
Varmista, että kahva on kunnolla kiinnitetty ja että se liikkuu sujuvasti.

Käyttö:

Ota latauskahvasta kiinni vasemmalla tai oikealla kädellä tarpeen mukaan.
Vedä kahvasta taaksepäin ladataaksesi ase.
Vapauta kahva, jolloin se palautuu alkuperäiseen asentoon.
Tarkista, että ase on valmis käyttöön ennen laukaisua.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, erityisesti jos se sisältää metalleja tai muita kierrätettäviä
materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata aina yllä olevia ohjeita ja varmista, että käytät tuotetta
oikein ja turvallisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för AR .308 Charging Handle
Ambidextrous

Introduktion
Tack för att du har valt Aero Precision AR .308 Ambidextrous Charging Handle. Denna produkt är designad för att ge
en säker och effektiv användning av ditt vapen. För att säkerställa din säkerhet och för att maximera produktens
livslängd, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid att vapnet är avsäkrat innan du installerar eller använder charging handle.
Håll produkten och vapnet utom räckhåll för barn och andra som inte har kunskap om säker vapenhantering.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till återförsäljaren omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att charging handle är korrekt installerad innan användning.
Använd alltid båda händerna för att ladda ditt vapen för att säkerställa stabilitet och kontroll.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra när du laddar det.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar eller skjuter med ditt vapen.
Om produkten blir skadad eller sliten, sluta använda den omedelbart och kontakta återförsäljaren.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Charging Handle:

Ta bort den befintliga charging handle från ditt AR308vapen.
Placera den nya charging handle på plats och se till att den sitter ordentligt.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är åtdragna innan du använder vapnet.

Användning av Charging Handle:

Håll vapnet i en stabil position.
Använd vänster och höger spak för att ladda vapnet med båda händerna.
Kontrollera alltid att vapnet är avsäkrat innan du laddar det.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avyttra förpackningen och eventuella oanvända delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Om produkten är skadad och inte längre kan användas, se till att den återvinns på rätt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats. Se till att
ha produktens serienummer till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du väljer Aero Precision. Vi önskar dig en säker och framgångsrik användning av din AR .308
Ambidextrous Charging Handle.


